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Ki az igazi biinös? az idegenben elhagyatott magyarság
i ellen.

Szégyenpirja égeti arczunkat, ai Miért legyen jobb, miért legyen 
mikor jelentjük ahirt: Cleveland ame- hazafiasabb, kegyeletesebb, magyarabb 
rikai város tanácsa nem engedte meg a hideg, közönyös idegen, vagy a tes- 
a magyarságnak, hogy Kossuth Lajos ’ tünkön élödö hazaáruló fajzat, minta 
ércz-szobrát a főtéren állítsa fel. Iga-; milyen a magyar nemzet vezére: a 
zabban és helyesebben — s ez még parlament és sorsának intézője, a kor- 
inkább megszégyenítő — visszavonta mány ?
a már régebben adott engedelmet, a' Nem expaciálta talán Kossuth La- 
melynek az alapján a magyarok már jos[ a magyar is, ezelőtt tizenhárom 
meg is tették az első kapavágásokat gvvei 9 Szobrának van díszes helye a 
az alapozó munkához. J magyar fővárosba? Születésének szá-

Hogy mi történt a szabad Ame- zadik évfordulójára ünnepre készül-e 
rika e nagy városában az elszomorító Széli Kálmán és miniszter-társai ? A 
határozat előtt, olvasóink tudják ap- képviselöház elnöke, a mikor rászánja 
róra. Tótok, szlávok, tiltakoztak a szó- magát, hogy díszruhát ölt az ünnepi 
bor helye ellen, s ők, a kiket a nagy alkalomra, nem mentegetözik-e ezért 
felszabadító tett szolgalelkekböl szabad a vakmerő elhatározásáért, hogy: más­
emberekké, azzal szennyezték be asza- kor is igy volt ... a magyar parla- 
badság legnagyobb bajnokának emlé-1 mentben már volt rá a precedens ? 
két, hogy oppressor volt, népek el- Meggy alázták a magyar nevet mesz-
nyomója ... jszi idegenben tengeren túl. De ne ott

Szinte hihetetlen, szinte Iehetlen, keressük az igazi bűnöst Itthon van 
hogy Amerika szabad fiai, a kik meg- az! közöttünk élés fölöttünk ura ko 1 . 
hajoltak az élő Kossuth nagysága előtt, j Szemfényvesztő, hiperloyalitás a neve. 
hinni tudtak a pihenő napot, nem ők S szolgálja a Kormány, amely ma se 
az igazi bűnösök porladó Kossuth meg-1 hazafiasabb, ma se magyarabb mint 
rágalmazóinak. De hogy mégis tették, volt tizenhárom év előtt. Nincs szava 
hogy expaciálni tudták benne. S még Bécsben és nincs képviselete u s or- 
az a zagyva népség se, a mely a rá- ■ szágokban, hogy védje az igazun a. 
galom nyomorult fegyverével harczolt kifelé. S van bátorsága megmon ani

és megmutatni, hogy a király szeretet 
és Kossuth-kegyelet nem ellentétes, de 
egymást kiegészítő érzés. Mert hogy 
tudná szeretni királyát olyan nemzet, 
melynek a szivében nincs kegyelet leg­
nagyobb fia iránt ?

S Clevelandban nem szólalt meg 
se kormány, se parlament, se külső 
képviselet, se főváros . . .

Ha keresik az igazi bűnösöket, a 
kik meggyalázták a magyar nevet — 
ők az igazi bűnösök.

1-8.

Tüzek.
Irta: Zalár József.

(Felolvasta : dr. Maczki Valér a Tűzoltók 
Egerben tartott Kongresszusa alkalmával a 
Hevesmegyei Tűzoltó-Szövetség által rende­

zett müvészestélyen.)
Tűz van ! kiált az éjbe valaki.
Megkondul . . . kong a félrevert harang.
Az éji csend álmából felriad.
Az ébredő ijedve néz körül.
Rémülve futnak az utczára ki.
Nagy a veszély, hamuvá éghet a 
Félváros, mint most száz esztendeje.
Ott tört ki akkor is, hol most, a tűz. 
Sikoltnak. zugnak : ég a palota I 
Riadó harsan s mind közelb, közelb 
Hallatszik a harsány vésztrombita,
Csörömpöl a gyorsan hajtott szekér, 
Vízhányó gépek s mentéshez való 
Szerszámok mozgó arzenálja az;
Utána sebesen, majdnem szaladva 
A mindig éber tűzoltó csapat.

Ég a palota . . . lángban a tető.
He ott vannak már a mentő karok.
Kezdődik a harcz, indul a roham.
Tűz ellen viz, vak elem ellen ész,
Bátorság a halállal szemben is,

Mely most, hogy annál félelmesb legyen, 
!Tüzpánczélt öltött. Hasztalan!
: Győzött az ész s a bátorság. Mire 
Megvirradt, mentve volt a palota.
Csak a tetőből lett üszők s hamu.
Nagy munkát végzett a derék csapat. 
Az egész város áldja sikerét.
De gyászok is van. Egy merész legény, 
A mentés hőse, összeégve fekszik 
A mentő ágyon. Egyik oldalán 
Az orvos mossa s kötözi sebét,
A másikon ápolja a parancsnok 
S magasztalón említi érdemét.

A körülálló sokaságon át 
Erőteljes kar fúrja át magát 
Egészen a parancsnokig . . . .Uram I 
— Ekkép szól hozzá — Mostanáig én 
Boldogságomnak éltem egyedül.
Nem volt nekem másokra gondom. A 
Szomszédaimmal sem törődtem én.
A tüzböl is csak egyet ismerék,
Azt, mely a házi tűzhelyen lobog.
Itt voltara, láttam, mit miveltetek.
Elég erős még, érzem, a karom.
Én is közétek állok. Vegyetek be 1*

Igen 1 E kép példának is bevál.
A tűzoltás emberbaráti munka és 
Nagy megbecsülést érdemlő dolog.
S ha mérlegeljük, tán oly fontos is,

A Ház a Kossuth-ünnepen.
Apponyi Albert gróf, a képviselö­

ház elnöke, levélben hívja meg a kép­
viselőház tagjait a szeptember 19-iki 
Kossuth-ünnepen való részvételre. Ap­
ponyi meghívója szó szerint igy hang­
zik :

Tisztelt képviselő ur ! Budapest szé­
kesfőváros ez évi augusztus 11-én kelt fö­
lirattal meghívta a képviselöházat Kossuth 
Lajos síremléke alapkövének ez évi szep­
tember 19-én déli 12 órakor eszközlendő 
ünnepies letételéhez. A képviselőház ülései 
szünetelvén, a Ház nincs abban a helyzet­
ben, hogy a meghívó tárgyában határozhas­
son. Minthogy azonban az 1891—%-iki

Mint ellenségtől védni a hazát.
Az is honvédség 1 Dúló vész a tfiz.
Elég egy nap, hogy egész városok 
Hamván tomboljon végzetes dühe.
Csak a polgárok közt uralkodó 
Jó szellem, mely közjóra egyesül 
S a tűzoltásra is szövetkezik,
Tud ily nagy romlást elhárítani.
Ez önkéntes s mindig kész véderő 
A haderővel egy sorban mehet.
Nem a városnak háza az csupán,
A mit ök védnek, a hon háza is 
S értékre nézve országos vagyon.
Ilyen munkának, ilyen védelemnek 
Mi nevet adjunk ? .. . ezt : polgárerény ! 
De mi a dija ? az erény maga !
Van azonban még más jutalma is :
Hogy a polgárok büszkék rájok — ez !
Ez a néphála. Ennél nincs nagyobb.

Sokan vagyunk itt, akik — fájdalom — 
A tűzoltás fontos munkáiban 
Korunknál fogva részt nem vehetünk.
De ti ifjabbak, ti erős karok,
Kiket az élet terhe még ki nem 
Fárasztott s útja akadályait 
Dacczal legyőzni jó szokásotok,
Kik már tán a honvédzászló alatt is 
Szolgáltatok, folytassátok tovább 
A honvédséget — e zászló alatt I
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országgyűlés kópviselöháza testületileg részt 
volt Kossuth Lajos temetésén és minthogy 
semmi kétségem sem lehet az iránt, hogy a 
jelenlegi kópviselőház hasonló kegyelettel 
viseltetik ama nagy férfiú emléke iránt, ki­
nek a nemzeti újjászületés körül szerzett 
elévülhetetlen érdemeit nem csupán a tör­
ténelem örökíti meg, de minden magyar 
ember szivében őrzi. abban a biztos tudat­
ban. hogy a kópviselőház szándékai szerint 
cselekszem, házelnöki minőségemben hiva­
talosan fogok az ünnepen megjelenni, és 
eljárásomnak utólagos jóváhagyását fogom 
a háztól kérni. Azon képviselőtársaimat, 
akik ez alkalomból hozzám csatlakozni ki 
vannak, fölkérem, hogy szeptember ló-ón 
délelőtt 11 óráig lehetőleg magyar díszru­
hában a Sándor-utczai képviselőház helyisé­
geiben gyülekezni szíveskedjenek. Hazafiul 
üdvözlettel Apponyi Albert gróf, a képviselő- 
ház elnöke.

úgynevezett kisemberek érdekeinek megvé- 
delmezóséröl van szó, nem szabad tétováz­
ni mert minden elveszett porczert kár. 
mórtékhitelesités államosításának kérdésé 
pedig lóként és első sorban a szegény em­
bereket sújtja, kik önmaguk nem tudjak a

A mértékliitelesités álla- 
mositása.

A kisebbrangu, de nagy fontosságú 
kérdések sorában még teljesen rendezetle­
nül áll a mórtékhitelesités állami rendezé­
sének kérdése. Mérvadó helyről régóta sür­
getik mar ezt sőt egy Ízben a királyi trón- 
beszédben is elodá'hatat.annak jelölték meg 
a mórtékhitelesités államosítását, llaross 
Gábor miniszter pedig unnak idején komo­
lyan foglalkozott egy erre vonatkozó tör­
vényjavaslat eszméjével.

Aki a praktikus elet minden apró 
fázisával tisztában van, rá fog jönni, hogy 
ennek a kérdésnek a rendezését igazán nem 
szabad tovább tovább halogatni. Amikor az

Debreczeni Kossuth-szobor 
ügye.

(A jog- és pénzügyi bizottság előtt.)

Sää 5T2SÄ mi1“« 5
intelligens ember. j;rinAr_ Bakonyi Samu azért szólal fel, mertAkár »ul,-, “tLdek visszaélés tJz! úgy a “zönség körében, mint a független- 
lékről van szó, tömerd ellenőr-: segi párt organu naban hangok emelkedtek
mindaddig, míg éí.lmS-1E Ä £$, « «5. » «. <*.
zést kőtelezővé nem tesz . « 1 állítják fel A kik Így gondolkoznak feledik,köknek, a fának, a ^tokkal fontosabb°dolog az, m,szer,ni
vásárlása lepton-nyomon J inda-1 az a szobor kiiogástalan művészi alkotás
gény embert, hogy jogos igazai legyen semhogy egy év alatt felállittassék.

mert ha az nincsen az dl J 8V . ág | rot do péida reá a százezer koronás sze- 
va, akkor nem bizhatik gt I ^edi Kossuth szobor, hogy minden izében
igazságában. pono=u0Hnknek az érdeke' monumentális emléket százezer koronából
,u JÄÜ7tSÄÄfi«! =1|^ — "•*«'
hiszen a kiskereskedő öriKhet legjo an,g^ govácg József: Az a lelkesedés, amely
ha szándéka becsületes „y 8Y hi-1 ilyen dolgot tiz évre elodáz, nem lelkese-
kételyót az állam hiteles ! ^Tl ő a maga részéről az egy év alatti
vatalos ellenőrzés kimuta as 0iientálli- 1 felállítás mellett foglal állást. Azt a száz-ja. A nem .“tes kereslted0^ eUenW U , tohól ^ ^
sa és a mertekh,teies tós elten való 1 ségTetusbo egy óv alatt is. Megjegyzi kü-
foglalasa itt szamba se j • .főnben, hogy lelszólalasaval nem akarja be-

A mórtékhitelesités államosításának ’m f bizoltságot.
Ábrahám László Kovács József felfo­

gását osztja. Szántó Samu dr. a fedezetet
költsége csekély és a nagy közhaszonnal 
szembeállítva, egyáltalában számba som ve­
hető. Éppen erre való tekintette! reme|“et^’ pfetőieg fejezfki aggodalmát, 
hogy az ország közóhaját a torvenyhoza : A bizottság a vita végével kimondotta,
teljesíteni fogja. 1 hogy a tízezer koronát, tiz éven keresztül

A kormány, ha igaz az, hogy orsza-; ^ házipénztár terhére megadni javasolja. A 
..'érdesekben mindig a védelemre szó- ^ 3ZQbrot országos pályázat utján állít- 

ruló szegény emberek pártjára all, amit fgl _ ég ha |ob8tsóges — 10 éven 
számtalanszor nagyhangon hirdetett, akl<or ; be|ü| 
bizonyára nem fog késni a mórtékhitelesités i
államosításával sem.

Utóvégre egy jól rendezett 
nélkül igazán el sem képzelhető.

állam e
A Debreczeni Újságból vettük át a fenti 

I tudósítást.
Mi a Kovács József felfogását osztjuk, 

és pedig nem okvetetlenkedósből vagy „ok-

Edzzétck bátor ereiteket,
Legyen buzgóságtokból szenvenely,
S nyilatkozzék meg e kedv abban is, 
Hogy mennél több társát toborzzatok. 
Ahol még nincsen, hogy ha busz akad, 
Vagy csak tiz is, ki mint emberbarát 
És mint hazafi lelkesedni tud,
Fonjátok össze jóra kész szívok ,
Hogy tűzoltásra egyesüljenek,
Hogy minden községben, bármily kicsiny, 
Legyen önkéntes tűzoltó csapat.
Mert — a mint az idő forogni kezd — 
Lehet, hogy oly nagy munkátok kerül. 
Amelyhez egész tűzoltó sereg kell . . .
A régi hamu alatt sistereg meg 
A regi tűz. a régi gyűlöletnek 
Lázitó szájjal felfújt bősz tüze,
Mely annyi magyar várost és falut 
Hamvasztott cl lakúit vérbe fojtva.
Ki tudja, hátha ismét fellobog,
A hamu alatt lappangó /sarát,
Hisz itt-ott már szikrája látszik is . . . 
Magyar tűzoltók — résen álljatok 1 

A hazafi gond lelke elborul 
Ha körülnéz a felföld tajuin,
Bús téli tájkép s köd mindenfelé.
Se melege, se fénye. Rég hideg 
A házi tűzhely. Az áldás tüzét 
S a vidámságét már nem ismerik.
Adó, uzsora nyomja vallókat.
Lábuk nyomor kövébe ütközik.
Szájok panaszszal van teljes teli,
Azért nem kapnak tán munkát sehol. 
Hogy úgyse férne abba még kenyér is. 
Kifussanak-e más országba, hol 
Bányák s gyárakban mindig van dolog ? 
Még gondolkodnak e kérdés fölött :

Maradni ? menni V . . . Mily gyászhabozás 
Elindul végre a kétségbeesett,
Vagy tán a bátrabb — a tenger felé . . 
De hát kiket itthon maraszt a szív,
A szülőföld, egy sir, vagy a remény,
De már eheznek — éhen haljanak ?
Hát nincsennek minékünk gyáraink ?
Mért nincsennek ? Kinek a bűne az : 
Hogy itt ezer gyárban nem ég a tűz 
S miijó munkás nem szítja lángjait ?
Se gyáraink, se műhelyünk, ahol 
Bizton forogna az iparkerék,
S a munkás jól végzett napszám után 
Életkedvében, dalra gyújtana,
Mint alföld síkján a víg aratók . . .
De ott se zeng a régi nóta már !
Mert nem fizet aranynyal a kalász, 
Kialuszik már annak is tüze . . .
Hideg a föld, kimerül a talaj,
A fösvény nap nem indul meg baján 
S még délibábfényt som kölcsönz neki ; 
Ember pedig, ha tudós gazda is,
Csak fújja, fújja a kihalt tüzet 
És hessegeti a saskeselyut,
Mely szivét rágja, mint Prométheusznak, 
S kiszítt belőle már minden tüzet . . . 
De tán legel még a pusztán gulya,
S gulyákat őrző pásztor emberek 
Most is rakják még a pásztortüzet . . . 
Ha ez a tűz is el-kialszik,
Vakká lesz a szép róna éjjele 
S utána vakul az egész vidék.
Ezt túl nem éli a Nagy Hortobágy.
A pásztortüz a puszta csillaga ! 
Elandalodva nézi messzim!
S fényébe vész a sejtés embere . . .
S megismervén az ős mezőlakók

Tündérét benne : szive Is dobog 
A nagy gyönyörtől; emlékül pedig 
Meg is dalolja bűbájos szemét.
Szép s megható is annak fénye és 
Majd hogy nem olyan vonzó és meleg 
Mint az a tűz, mely múltat és jövőt 
Köt össze a családi tűzhelyen . . .
Csak hol mind e jótét tűz vígan ég 
S a légkört folyvást úgy melengeti,
Hogy a szív benne oly gyorsan dobogjon, 
Mint aki mindig nagy dologra kész,
C ak ott van élet, méltó s emberi,
Ott boldog a nép s a nemzet szabad.
S a ma yarság is csak ekkép lehet 
Központi lüzzé, mely vonz mint a nap,
És húz magához minden elemet,
Mely életképes szikrát rejteget . . .

Do Magyarország most Szibéria . . . 
Olyan hideg van, hogy majd megfagyunk. 
Kialudtak szép régi tüzeink,
Vagy csak pislogva égnek mint a mécs. 
Nem gyuládnak magoktól uj tüzek.
Ha szikrát látnak — elfujják legott.

Ha föl nem tűnnek a tüzoszlopok, 
Gyorsan mint villám, a határokon,
Melyek ország-világnak hirdetik,
Hogy ők a magyar életérdekek 
örtüzhelyén a tilalomkarok :
Ucy a magyarnak meg kell fagyni itt 
S hideg tetemmé válni mint a holt.

Van-e még tűz, van-e még annyi tűz 
Elrejtve a magyar szív fenekén,
Hogy most egyszerre s egy szájjal kiált : 
Én élni s boldogulni akarok !

Ti tűzoltó polgárok, ugy-e, ti 
Híven virasztotok az őrhelyen,
Hogy baj ne érje a házunk’ s hazánk’.
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nélküli vádaskodásból*, amint azt a helyi 
kormánypárti újság Bakonyi Samu szeretett 
országgyűlési képviselőnknek egy állítólagos 
nyilatkozata után kifejezi, mert igaz az, 
hogy azt a százezer koronát belelehet illesz 
leni egy év alatt is a költségvetésbe, de 
igaz az is, hogy ilyen szobor müvek alko­
tásához nem szükségesek évtizedek, (nem 
debreczeni ártezi kút fúrás ez), hanem eg' , 
vagy mondjuk két esztendő is untig elég 
arra, hogy a lelkes művész kifogástalan mű­
vészi alkotást alkosson. Sőt tovább megyünk, 
olyan művészt nem is találhatnánk, a ki év­
tizedig lekösse magát egy műhöz illetőleg évti­
zedig rágódnék egy művön, a melyet rövid egy­
két esztendő folyása alatt is sikeresen meg­
alkothat és mégis alkot az eszméért lelkesedő 
tehetség.

Mi azonban nem vádolunk senkit a 
szobor építés czélzatos elodázásával sem; az 
egyetlen királyi tanácsos Simonffy Imre pol­
gármestert vádoltuk többször, a kitől azon- 
b n ezennel ünnepélyesen és nyíltan bo- 
csána ot kérünk ezen merészségünkért, ki­
jelentvén azonban azt, ha Debroczen hó­
dolni akar a nagy Kossuth emléke előtt, 
akkor nein maradhat utolsónak azok között, 
a kik az igazi lelkesedéstől vezérelve szob­
rot állítanak Kossuthnak. Nem az utolsónak, 
de az elsőnek kellett volna Debreczennek 
lenni a Kossuth szobrával, a melynek a 
megalkotására, hogy országos pályázathir 
detést javasol a jog- és pénzügyi bizottság 
— helyeseljük.

Ifjabb fióricz Pál.

tést a magam érzékenykedősóvei nem is 
akarom zavarni s éppen azért az sem bánt, 
hogy az én kedves szerkesztő barátom Si­
monffy polgármester úrtól bocsánatot kér, 
hogy az ón bűnöm annál megbocsáthatatla- 
nabb legyen.

Dobreczen, 1902. augusztus 23-án
Bakonyi Samn.

Egyébként a Kossuth szobor ügyére 
vonatkozólag Bakonyi Samu országgyűlési 
képviselő úrtól, különösen tisztelt és szere­
tett barátunktól a következő sorokat vettük, 
a melyek természetesen más színben vilá­
gítják meg az ügyet, mintahogy azt téves 
hírlapi tudósítások után megítélhettük. A mi 
czikkünk Írójától is távol állott, hogy vádas­
kodással lépjen fel s éppen Bakonyi Samu 
szeretett képviselőnkkel szemben, a kinek 
érdemei közismertek a debreczeni Kossuth 
szobor létesítése körül. És igaz az is, hogy 
ezen szobor ügy építésénél mindnyájunknak 
egyet kell érteni.

Mindenkinek tisztelem a véleményét, 
különösen, ha meleg, hazafias érzés hatja át. 
Ez azonban nem zárja ki, hogy egyszer- 
tnásszor félre ne értsük egymást. A „Deb- 
reczen* azt hitte, hogy a költség fedezeté­
nek a könnyebb módja, mely egyúttal négy 
vennégy ezer koronával gyarapítja a szobor- 
alapot, a szobor felállításának az elodázását 
czélozza. Ezt soha senki sem mondta. 
Én pedig még azt sem mondtam, hogy 
a „Dobreczen* vádaskodott, s hogy azt 
„visszautasítom*. Csak felvilágosítani akar­
tam az illető czikkiró félreértését azzal, 
hogy a tízesztendős törlesztés eszméje tőlem 
származott, rólam pedig csak senki sem te­
szi föl, hogy a Kossuth-szobor felállítását 
elodázni akarnám s hozzá még „bizonyos 
mellék tekintetekből 1“ A jog és pénzügyi 
bizottság tegnapi üléséről szóló tudósításban 
számba adott szavak tehát tévesen ösmer- 
tetik felszólalásomat. Lám, ismét félreértés. 
Pedig ebben a kérdésben legalább minden­
kinek egyet kellene érteni. Én az egyetér-

Az osztrák kéz Amerikában,
(Merénylet Kossuth emléke ellen.)

Az Amerikai „M. H.*-ból olvassuk :
Hogy a Kossuth-szobor elleni pánszláv 

merénylet mily fölháborodást keltett az egész 
amerikai magyarság körében, mutatja az a 
levél, melyet Dayton-ból, 0., veti link és mely 
igy hangzik :

A legnagyobb megbotránkozással és 
mély fajdalommal értesülünk a „Magyar 
Hírmondó* ból mi is Daytoui magyarok, azon 
gálád, merényletről, melyet a Clevelandban 
emelendő Kossuth Kossuth-szobor ellen el­
követek, a minden emberi nemből kivetkő­
zött hiénák, kik még a holtakat sem hagy­
ják békében. A miért is fölkérjük a szer­
kesztő urat, hogy a nyomozást mélyebbre ki­
terjeszteni szíveskedtek, vajha nem-e azon 
eset forog fenn mint az 1894 április 1-én 
Budapesten eltemetett Kossuth apánk, esete, 
tudniillik, hogv a temetés utáni egyik napon 
a Kerepesi temető igazgatóság egy figyel­
meztetést küldött a városi igazgatósághoz, 
hogy Kossuthnak a kerepes! temetőben lévő 
sírját éjnek idején fölakarták ásni, de az 
éjjeli őr észrevette, és a tettesek elmene­
kültek, tehát a sir biztonsága érdekében in­
tézkedni szíveskedjék. Ettől a percztöl éjjel 
nappal egy polgári őr őrizte a sirt, kivel 
magam is beszéltem a temetőben jártam­
kor, és mindenkor egy lovelecsket hoztam 
azon szent sírról, melyben Magyarország 
ujjáalkotója alussza örökálmát. Ebből a do­
logból annyi szivárgott ki, hogy az illetők 
osztrák bérenczek voltak a kik Kossuth tete 
mét a Kőbányául! árokba akarták dobni, 
hogy a kutyák martaléka legyen.

Ha netalán itt is, a clevelandi esetben 
osztrák kezek járnának közben, úgy jó lenne 
őket kissé megfenyíteni, úgy Isten igazában. 
Hadd tisztuljon meg szabad Amerika földje 
a dudvától, mely még a hasznos növényt is 
elnyomhatná idővel, vagy talán azt fájlalják 
az osztrák sógorok, hogy nem Haynaunak 
emeltünk szobrot ?

Azt mondta Petőfi : Lamberg szi­
vében tör, Latour nyakán kötél, tehát mi 
is azt mondjuk : le a gazokkal és éljen az 
igazság.

Dayton, N. 1902. augusztus 2.
Primos József, Berghoffer K., Bergof-

fer F.

hát, hogy vágyom ez eredeti magyar 
darabot a debreczeni színpadról is látni. 
De nemcsak, magam hanem sokan ére­
zőnk igy a Lovász János és Haranghy 
György darabja iránt, nagyon megö­
rültem tehát azon hírnek, midőn hal­
lottam, hogy őszintén tisztelt főjegy­
ző uram Komlóssy Arthur veszi he- 
zébeaz ügyet, és bemutatja Debreczen- 
ben is a debreczeni darabot . . .

Én, aki ösmerem a főjegyző 
urnák erős magyar érzését és vasere- 
lyét a kivitelben, — örömmel hallot­
tam e hirt. És természetesnek találom 
hogy a ki Debreczen hírnevét olyan­
nyira lelkén viseli, igyekezik azon 
darabot bemutattatni, mely a mi deb­
reczeni népünk jellegzetes életével 
és a mi debreczeni határunk gyönyö­
rt magyar tájképeivel foglalkozik be­
cses és a kritika által fényesen meg­
becsült modorban.

Hiszem azért, hogy a debreczeni 
darabot a debreczeni színpadról még 
a jövő szeptember hónap folyamán lát­
hatjuk, ebben közreműködni és ebben 
a debreczeni hírnevet olyannyira lel­
kén viselő derék főjegyzőnknek segí­
teni kötelessége a vezető köröknek. 
Mert igen különös volna, ha a Deb- 
reczennel oly fényes sikerek és elös- 
merések mellett foglalkozó darabot, az 
Uránia-szinház állandó becsű darabját 
mi érdekelt debreczeniek nem láthat­
nánk meg.

PaelM

Délutáni levél,
(Komlóssy Arthurhoz.)

Midőn a fővárosi lapokból a leg­
nagyobb örömmel olvastam a debre­
czeni népéletet ösinertetö darabnak, 
az Urania „Délibábok hazája“ darabja 
nak a teljes, fényes sikerét, melyet 
azóta az újabb — és újabb előadások 
csak fokoznak, érthető kíváncsiságot 
éreztem ezen darab látása iránt. Te­
hetséges szerzőjét, iróiképességét nagy­
ra becsülöm. A darabnak poetikusan, 
de egyszersmind életeleven erővel írott 
egyes részletét is olvastam, érthető te-

NAPI hírek.
Istenitiszteletek.

Holnap vasárnap, az ev. ref. templo­
mokban a következő lelkészek végzik az 
istenitiszteletet : Nagytemplomban: Szabó 
Bertalan s. lelkész. Kőtemplomban : Dicsőfi 
József lelkész, Ujtemplomban : Mitrovics 
Gyula lelkész. Ispotálytemplomban : Könyves 
Tóth K iimán lelkész. Szegényházban : Hajdú 
Zsigmond püspöki titkár Csapókerti ima 
házban: Kovács János népisk. felügyelő.

Az ágost. hitv. ev. templomban d. e. 
10 órakor Materny Lajos föesperes tart isten­
tiszteletet.

Főgymnasium Hajdúnánáson.
Hajdúnánáson fog felállani rövid 

idő alatt megyénk legújabb fögymná- 
siuma. A vallás és közoktatásügyi mi­
nisztertől épen ma érkezett a konvent 
elnöksége utján egy leirat, melyben a 
konvent elnöke értesíti a hajdúnánási 
gymnasium fentartó testületét, hogy a 
kormány megbízottja Géresi Kálmán 
tankerületi főigazgató és a fentartó- 
testület között létrejött szerződést hely­
ben hagyta és aláírta. Őszinte szívből 
gratulálunk eme ősi hajdú fészekben 
létrejött főgymnasium fentartó testüle­
tének, s kívánjuk, hogy ez a közel 
félmillió korona készpénz alaptőkével 
biró főgymnasium sok kiváló hazafit 
neveljen a tiszta magyar hajdú faj 
gyermekeiből ! Midőn igy épülnek Haj­
dúban és a szomszéd megyékben a
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tudományok művelésének hajlékai, a 
fögymnáziumok, önkéuytelen a kérdés, 
hát a debreczeni egyetem mikor fog 
megnyílni? Nemzeti nevelésünknek 
egyik legegészségesebb és legfontosabb 
tényezője lenne ezen szinmagyar és 
kálvinista szellemű városban elhelye­
zett egyetem. Ne hagyjuk tehát elaludni 
a debreczeni egyetem ügyét sem.

Tüzek
a czime azon remek és hazafias költemény­
nek, melyet lapunk mai tárczarovatában 
közlünk. Zalát József koszorús költőnk, He­
vesvármegye nyugalmazott alispánja az 
egykori vitéz szabadsagharczos, lánglelku 
magyar költő tisztelte meg e költeményével 
lapunkat. E gyönyörű költeményben, mely 
méltó „az őszi rózsa, fehér őszi rózsa dal 
szerzőiéhez, a Hortobágyunkról is szó van 
és Így még inkább érdekelheti a debreczeni 
olvasókat. Különösen felhívjuk mai tározónk­
ra a figyelmet.

Figyelmessy ezredesről
Philadelphiából írja Erdős Miklós a 

Magyar Hírmondódnak, a szabadságharcz 
vitéz főtisztjéről, Figyelmessy ezredesről:

Megbotránkozással olvastam a „Magyar 
Hirmondó' ban azt az aljas támadást, mely 
nagy hazánkfia, Kossuth Lajos emléke ellen 
lett indítva. Távol vagyok bár önöktől, de 
szivemmel ott vagyok és töprengek az em­
berek rosszaságán, de a megtorláson is. 
Haladéktalanul elmentem Figyelmessy ezre­
des úrhoz, kivel több Ízben elbeszélgettünk 
a régi jó, de néha szomorú napokról. Be- 
cses'lapja egy részletének felolvasása után 
sírva fakadt és kezeit tördelte 
és következőket mondotta : „Szegény Kos­
suth, hát ezért küzdöttél. ezért szabadítottad 
fel a tótokat is a szolgaságból ? Oh Istenem 
büntesd meg az árulókat. — Tudja kedves 
öcsém uram, pedig ón is elakarnék menni a 
leleplezéshez, ha meghívnak. (A meghívás 
már régen el van határozva s nemsokára 
illő módon fog a vitéz ezredesnek átadatni. 
Szerk.) Különben ide- adom magának nehány 
hires amerikainak a czimét és hívják meg 
ókot is u szobor leleplezésére.‘ Ezeket a czi- 
meket mellékelve küldöm. Erdős Miklós.

Kossuth-unnep Hajdúnánáson.
Hajdúnánás varosának képviselőtestülete 

f. évi aug. hó 21-ón tartott közgyűlésében 
Brassay Károly főgymnaziumi tanár indítvá­
nyára, egyhangú lelkesedéssel elhatározta, 
hogy Kossuth Lajos születésének százados 
évfordulóját megünnepli s e czélból f. évi 
szeptember hó 21-én díszközgyűlést tart, kap­
csolatban pedig pártkülömbsegnélküli fényes 
és a nagy férfiúhoz méltó emlékünnepélyt 
rendez, melyre szeretett országgyűlési kepvi 
selöjét, Rákosi Viktort is meghívja. — Az 
ünnepély programújának mogallapitására és 
az egész emlékünnep rendezésére a varos 
közszeretetben álló derék polgármesterének 
Csohány Lászlónak elnöklete alatt egy id. 
Kovács László, Brassay Károly, dr. Nagy 
Gábor és Gyulay Sándor lúgokból álló bizott­
ság küldetett ki. A derék hajdú város múlt­
jához méltóan cselekedett, üdvözöljük a ha­
zafias és becsületére váló határozatért.

Dj rakodó állomások.
A magyar kir. államvasutak vonalán 

Dobreczen sz, kir. város területén fekvő 
„Debreczen sertésvásártóri rakodó* állomást 
kizárólag sertések rakodására, rakodó állo­
másul engedélyezte. — A Szatmár várme­
gye területén fekvő Reszcge-Piskolt állomási 
raarharakodó állomásul engedélyezvén, u 
marharakodó állomások közé felvette.

Bngyi Sándor Stoószfnrdőben.
Az Abauj Tornamegyei Stoószfürdőben 

bemutatkozott Bugyi Sándor. Hangversenyt 
rendeztek a fürdővendégek és mint a fürdő­
ből Írják: Konrád Géza dr. viharos tetszés 
mellett, apróhumoros rajzokban jellemezte 
a debreczeni talyigás tipikus alakját. De a 
debreczeni népéleti képeket Budapesten is 
méltányolják, ugyanis a B. H.-ból olvassuk : 
Lovász János kitűnő darabjának, A délibá­
bok hazájának Szent István napján a vi­
dékről fölrándult közönség tapsolt az Urániá­
ban. Főként debreczenvidókiek voltak a 
színház nézőterén s természetes, hogy a 
megszólamlásig hü képeken mindenki talált 
ismerősre. Sok vidámságot keltett a tőrül- 
metszett magyarsággal és egészséges humor­
ral megirt szöveg is A nagy siker folytán 
az igazgatóság a hét minden napján a déli- 
bábok hazáját adatja.

Tanitónőválasztás Hajdúnánáson.
A hajdúnánási ev. ref. egyháztanács 

elemi isk. tanítónőnek, 32 pályázó közül, 
túlnyomó szavazattöbbséggel Csontos Ág­
nest választotta meg, ki már eddig is 
sok szép jelét adta tanitásbeli ügyessé­
gének.

Kossuth Lajos arczképe.
A Kossuth ünnepélyt rendező bizott­

ság azt is elhatározta, hogy a közgyűlési 
terem részére megfesteti Kossuth Lajos ké­
pét. A jog és pén zűgybizottság tegnap 
tartott ülésén foglalkozott ezzel a kérdés­
sel és egyhangúlag hozzájárult a rendező- 
bizottság határozatához. A költségek me­
gállapításával és a kép megfestésével a bi­
zottság a tanácsot bízza meg. Ezen hirüní- 
kel egyidejűleg megemlítjük azt is, hogy a 
Könyves Kálmán társulat által kiadott dí­
szes Kossuth képek már megérkeztek és a 
a kép a László Albert és társa üzlete 
áruablakában van kiállítva. Ez a díszes 
Kossuth kép László Albert és társánál ren­
delhető meg, részletfizetés kötelezettsége 
mellett is.

Megtelebbezett tiszti orvosi választás.
Múlt hó 30-án tartotta meg H.-Szo- 

boszló városa tisztújító közgyűlését. A vá­
rosi orvosi állásra ketten pályáztak dr. Mol­
nár Gyula és dr. Kiss Sándor. A győztes 
dr Kiss Sándor lett két szavazattöbbséggel. 
Molnár 57, Kiss Sándor 59 szavazatot ka­
pott. A választást most azon a czimen, hogy 
a szavazásnál szabálytalanság merült fel, 
több bizottsági tag megfelebbezte a vár 
megye közgyűléséhez. Felebbezésükben ki­
emelik, hogy Padrah Sándornak és D. Papp 
Mihálynak nem lett volna joguk szavazni és 
most már leszámítva ezt a két szavazatot, 
egyenlő szavazatot kapott volna mindkét je­
lölt és az döntés joga ez esetben az elnö­
köt illette volna meg. H.-Szoboszlón érdek­
lődéssel várják, hogyan határoz a legköze­
lebb megtartandó vármegyei közgyűlés a 
megfelebbezett orvosválasztás ügyében.

A debreczeni gazdasági tanintézet gyásza.
Gyászok van a pallagi gazdászoknak. 

Egyik fiatal társok megdöbbentő halállal 
pusztult el. A fehérmegyei Tácz községből 
jelentik, hogy vizbefuladt Princes Lajos, a 
debreczeni gazdasági tanintézet hallgatója.
A szerencsétlen fiatalember testvérével a 
Nádor-csatornában fürdőit. Véletlenül a viz- 
fogó zsilip alá került s elmerült. Testvére 
utána úszott s mindenáron megakarta men­
teni, de hiába való volt minden küzködés. 
Princes Lajos belefult a vizbe. Holttestét 
ma fogták ki.

Franczia újságírók Debreczenben.
A jövő hónap igen mozgalmas lesz 

Debreczenben. A világ diákjai látogatnak 
el, a kamara székházát avatják fel, Kossuth 
születésének századik évfordulóját ünnepel- 
jük. de ez mind nem elég, külföldi vendé­
geink is lesznek még a diákokon kívül is. 
jeleztük már, hogy a francziaországi hír­
lapírók akarnak ellátogatni hozzánk. Ludvigh 
Gyula az államvasutak igazgatója kereste 
meg o tárgyban a várost, lássa szívesen a 
franczia sajtó képviselőit. A jog es p. ü. 
bizottság tegnapi ülésén került elő a fran­
czia újságírók látogatásának ügye és a bi­
zottság úgy határozott, hogy megkeresi 
Ludvigh Gyulát, nevezze meg nóvszenut az 
ideérkező franczia hírlapírókat. Különben 
a város szívesen fogadja őket. A fogadta­
tásukról és ellátásukról a városi tanács 
gondoskodik.

Innét-onnét.
— Augusztus 23. —

(Pósa Lajos hiva hivogatója.)

Ne sir], ne sír] Kossuth Lajos!
Hétfőn virrad fel Lajos napja. 

Nagy Kossuth Lajosnak a nevenapja 
is. A mig élt a nagy száműzött a „Ne 
sírj, ne sírj Kossuth Lajos“ gyönyörű 
dallama mellett minden magyar ünne­
pelte ezt a napot. Ma már a kerepesi 
temető jeltelen sírjában porlad a nagy 
nemzeti vezér, do midőn nevenapja 
elkövetkezik, emlékezzetek meg róla 
Csak a teste halott, mert a lelke kö­
zöttünk él és fohászunkat megérti . . . 
Ne sírj, ne sírj Kossuth Lajos !____ ^

A Pósa Lajos dalait, hazafias költemé­
nyeit dalolják, szavalgatják országszerte. A 
kis gyermek a Pósa bácsi csilingelős gyer­
mekversein tanulja meg az édes magyar 
nyelvel, szívja leikébe a gagyogva kiejtett 
szavakkal az édes magyar érzéseket . , . A 
lányok-legények a Pósa Lajos szívből virult 
magyar dalait dalolgatják, melyeket Dankó 
Pista oly nagy magyar érzésekkel zenésitett 
vonóra ... És az ifjak, a kik a hazafias 
lelkodés tüzét magasra akarják gyújtani a 
nemzeti ünnepekben a Pósa Lajos tüzes lei­
kével és költészetével zengik el a riadót.

De Pósa Lajosnak van egy egy fehér 
abrosz melletti társasága is, az országos- 
hirü Pósa asztaltársaság, melynek Írók, mű­
vészek, a Pósa bácsi tisztelői képezik a ked­
ves vendégseregét. Itten a sirva-vigadás 
mellett, ezernyi kedves mókával fűszerezik 
az összejöveteleket, melyeknek koronáját 
a Lajos napi nagy áldomástartás képezi.

E napra gyoroki, ménesi, magyarádi 
tűz borokkal te ik meg a Posa-átalag. Az 
arad hegyaljai birtokosok faragtatták ezt az 
öblös hordót és töltik tele minden Lajos 
napra a hegy legnemesebb nektárjával . . . 
A borotvált arcza Nikolics Döme gondozója 
ennek a hordónak. Ö szállítja azt fel évről- 
évre a Pósa Lajos nevenapjára, a szőlőhegy 
zamatos tüzével megtöltve. Az idei Lajos 
napra is tele töltötték a Pósa hordót és 
Pósa Lajos már szét is küldözte a „Hiva 
hívogató* verses leveleket a Lajos napra. 
„Szabad Hajdú* czimére is érkezett ilyen 
kedves „hiva hívogató* levél, mely olyan 
jóizü és kedves, hogy érdemesnek tartjuk le­
közölni.

(Híva hívogató.)
Kinek nincsen kedve, 
Van orvosság rája; 
Gyorokon, Ménasen 
Van a patikája.
Ki oda nem mehet,

ierencz József keserüviz
az egyedül elismert kellemes 

ízn természetes
hashajtószer.

* I. ‘f • ' .
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Itt is megtalálja:
Kis hordóba, nagy hordóba,
Pintbe, csutorába . . .
Baktass ki csak Wampeticsbe 
A nevem napjára !

Nem csinál ilyen szert 
Páris, London, Belgrád:
Meggyógyul majd ettől 
Tyúkszemed, podegrád.
Ki is hajt, kivirit,
Kedved szilvafája:
Meg is rázzuk, mégis szedjük 
Isten igazába .. .
Baktass ki csak Wampeticsbe 
A nevem napjára !

Duplának látod majd 
A csillagos eget;
Duplának a rózsád,
Mikor ölelgeted.
Duplának a kupát,
Csípje meg a kánya 1
Azt hiszed, hogy duplán jöttél
Te is a világra . . .
Baktass ki csak W'ampeticsbe 
A nevem napjára I

Pósa Lajos.

Már ilyen „hiva hivogatásra“ bizony ne­
héz megállani, hogy a ki Pósa Lajost szereti 
augusztus 25 én este 8 órakor, be ne kő 
szöntsön a budapesti városligeti nagy ven­
dégfogadóba, a hova intézem a jókívánságot, 
virágos Lajos papot kívánok minden ma­
gyaroknak s egyébb czigányuraknak.

Szabad Hajdú.

Hírek az anyakönyvi hivatalból.
A helybeli állami anyakönyvi hivatal­

nál a hót folyamán házasságot kötöttek :
Szőke Sándor — Forgó Juliánná, So- 

hajda Kálmán — Rankai Ilona, Mayer Já­
nos — Némethy Adél, Kovács István — 
Sütő Irén, Porczijá János — Fennics Má­
ria, Wohlmann Antal — Czerék Margit, 
Rácskövi Sándor — Sóss Juliánná, Puc- 
hák János — Simkó Mária, összesen 8 
pár.

Ugyanezen idő alatt a következő halá­
lozási eseteket jelentették be : Vajda István 
7 hónapos csecsemő, Nábrádi Gábor 14 
hónapos csecsemő, Buczi Jánosné született 
Andrásai Borbála 36 éves, Fülöp Ilona 15 
hónapos csecsemő, Kállai Mária 17 hóna­
pos csecsemő, Mári Lajos 16 hónapos cse­
csemő, Rankl József 47 éves magánzó, 
Vékony Sándor 5 hónapos csecsemő, 
Nagy Dezső 2 hónapos csecsemő, Pi- 
pó Sándor 46 éves kutmester, Keszler 
Gyula 26 éves napdijas. Madaras! Juliánná 
2 éves gyermek, Katona Róza 1 hónapos 
csecsemő, Bihari Józsefné szül. Szecsei Sára 
75 éves, Tóth Miklós 69 éves napszámos, 
Hartstoin Ferencz 19 napos csecsemő. Nagy 
Gyula 6 hónapos csecsemő, Deli Juliánná 
14 napos csecsemő, Lakatos Emma 11 hónapos 
csecsemő, Hegedűs Erzsébet 7 h. csecsemő, 
Pigai Sándor 12 hónapos csecsemő, Cseha 
József 45 éves napszámos, Verebei Lajos 3 
hónapos csecsemő, Vedres András 23 éves 
kőmüvessegéd, Tóth János 7 hónapos cse­
csemő, Hamar Juliánná 17 hónapos cse­
csemő, Horváth Jakab 15 hónapos csecse­
mő, Szemula Erzsébet 3 hónepos csecsemő, 
özv. Patka Imréné szül. Fazekas Juliánua 
75 éves, Böszörményi Lajos 2 hónapos cse 
csomó, Friedmann Sámuel 78 éves gyümölcs­
áruló, Kocsis Erzsébet 20 hónapos csecse­
mő, Háló András 42 éves pénzügyőr és 3 
halva születés, összesen 38. Minthogy továbá 
ugyanezen idő alatt összesen 48 születést 
(31 fiú 17 leány) jelentettek be, úgy a szü­
letések 10-el múlták felül a halálozásokat.

A nagy szélvihar az egész termést elpusztu­
lással fenyegette. Az uradalom segítséget kért 
a tűzoltóságtól, honnap Szűcs Béla csöve- 
zető vezetésével több tűzoltó vonult ki, 
vívón magukkal egy fecskendőt is. A 
tűzoltók ezideig még nem tértek vissza és 
igy nem tudni, mi égett oda és mennyi a 
kár és váljon sikerült e gátat vetni a tűz 
tovaterjedésének.

A légszeszgyár! Igazgat* helyettese.
A légszeszgyár igazgatója Debreczeni 

Jenő tartalékos huszárhadnagy fegyvergya­
korlatra vonulván be, az igazgatói teendők­
ben Frohner Géza könyvelő helyettesíti.

Az októberi országos vásár elhalasztása.
Az idén októberi országos vásár elha- 

asztása iránt keresték ma meg a városi 
tanácsot. A debreczeni vendéglős ipartársu- 
lat nevében Hauer Bertalan a társulat el­
nöke adta be a kérvényt a tanácshoz, mely 
ben, tekintettel arra, hogy az idei októberi 
vásár egybeesik az izraeliták legnagyobb 
ünnepével, a hosszú nappal, (Jóm Kipur) 
halassza el a tanács a vásárt. Már hasonló 
okból máskor is elhalasztották a vásárt.

Tűz a macsi pusztán.
A Steinfeld macsi pusztán tegnap tűz 

ütött ki. Meggyuladt egy nagy szalmakazal.

A királyi tábla építési hiányai és a város 
kötelezettsége.

Debreczen városa, mikor a kir. Ítélő­
tábla felépítését elhatározta, az építést ma­
gán vállalkozóra bizta. Azonban a vállalkozó 
a várossal szemben, a város pedig az igaz­
ságügyi kormánnyal szemben kötelezettséget 
vállalt, a szerződésben kikötött, de nem tel­
jesített építkezési hiányokért. Az építést a 
vállalkozó a mérnöki hivatal felügyelete 
mellett kezdette el és fejezte be. Az átvé­
telnél az állami kiküldöttek hiányokat kons­
tatáltak, majd mikor a pótfelülvizsgálat meg- 
ejtetett, azt a különös tényt konstatálták, 
hogy a csapos gerendák egyrésze korhadt 
fából van, másik része pedig nem felel meg 
a méreteknek és hogy ezek a hiányok az 
épület szilárdságát is veszélyeztetik. A királyi 
tábla erről értesítette a városi tanácsot es 
a múlt év deczember 20 áu kelt átiratában 
felhívta a várost, pótolja a hiányokat, illető­
leg a kiállított nyilatkozat értelmében uta­
sítsa a vállalkozót a hiányok 
pótlására és pedig a nyári szünetek alatt. 
Ez az átirat jóidéig hevert elintézetlenül, 
majd mikor a tábla a miniszter sürgetésére 
újból megkereste a várost, hogy a munká­
latokat haladéktalanul kezdje meg, ekkor a 
tanács a főmérnököt megbízta, hívja fel a 
vállalkozót a munka megkezdésére. Ez most 
július hó 1-én meg is történt. A királyi 
táblán várták, hogy a szünet alatt szépen 
elkészítik a hiányokat, kicserélik a korhadt 
és rövid méretű gerendákat ; és ekkor a 
táblai hivatalos munkák végzésében sem 
lesz fenakadás. Azonban hiábavaló remény­
kedés volt, mert a főmérnök ezúttal sem 
respektálta e tanács utasítását, daczára an­
nak, hogy a polgármester külön is ráírta 
az iratokra: „Főmérnök ne késsen!*, az 
asztalán hevertetto az iratokat és csak mi 
kor a tábla — látva — hogy augusztus 
hóban vagyunk már és semmi hire a mun­
kának, újból figyelmeztette a tanácsot, hogy 
miért ’ kesedelmezik az építkezés, jutott 
eszébe, hogy ez sürgős ügy és ebből a vá­
rosra nagy kár háromolhatik. A főmérnök 
ekkor, augusztus 19 én hozzáfogott az ügy 
elintézéséhez és a tanács utasításához hí­
ven felhívta a vállalkozót, hogy 3 nap lefor­
gása alatt kezdje meg a munkálatokat, 
mert ellenkező esetben a város készítteti 
el a pótló építkezést. A vállalkozónak azon­
ban még ezideig nem kézbesítették a vég­
zést, mert nincs a városban és igy most a 
tanács a mérnöki hivatal utján akarja az 
építkezési hiányokat pótoltatni. Azonban -- 
mint értesülünk — ez a lázas buzgalom 
most kárba vész, mert a törvénykezési szü­

net vége felé közeledik és a bíróság újból 
megkezdi működését, és ha a tanács az 
építkezési munkálatokat most megkezdené, 
az hosszabb idő venne igénybe és az eset­
ben a bíróság a munkával hátráltatva len­
ne, mert az egész második emeletet ki kel­
lene ürittettni. Nem lehetetlen, hogy a kir 
tábla építése még perre ad alkalmat az 
igazságügyi kormány a város, és a vállalko­
zó között.

Elhunyt betűszedő.
Tóth Miklós betűszedő életének 22. 

évében elhunyt. Temetése f. hó 24-én d. u. 
5 órakor ; Csonka-utcza 6. számú gyászház­
tól lesz.

A kereskedelmi miniszter Debreczenben.
A debreczeni kereskedelmi és iparka­

mara díszes székházának felavatása, mint 
már jeleztük, a jövő hóban lesz. A kamara 
a felavató ünnepélyre meghívta Láng Lajos 
kereskedelmi minisztert is. A miniszter már 
döntött és tegnap táviratban értesítette a 
kamara elnökét, hogy a kamara székházának 
felavatási ünnepén részt fog venni.

Szőlőbirtokosok panasza a katonaság ellen.
A sestakerti szöllőbirtokosok panaszt 

tettek a városnál, hogy a sesta és sétaker­
tek közötti gyalogúira a nyulasi korlátot át­
lépve bejönnek a katonák, sőt a huszárok 
is és ezen a magánúton rendszeres gyakor­
latokat tartanak. A tanács a panasz folytán 
ma sürgős átiratban kereste meg az állo­
másparancsnokságot, hogy intézkedjék a pa­
naszolt visszaélések megszüntetése iránt.

Földes! Szerén hangversenye.
Az Angol Királynő kerthelyiségében 

mutatkozott be tegnap Földesi k. a. Talán 
a rossz idő, talán az érdeklődés hiánya 
miatt kevesen gyönyörködhettek játékában.
A kik ott voltak, elvezettel hallgatták. Bámu­
latos technikáján kívül szép előadása és 
könnyed vonókezelése mellett oly érzelem 
teljes tónusa van, a mely bármily hangver­
senyteremben sikert szerezne számara. — 
Műsora klasszikus zenéből, tánczdarabokbó 
és magyar nótákból áll. Az utóbbiakban 
kiválóan érvényesíti erzelemteljes tónusát. 
Ajánljuk városunk zenekedvelő és zene- 
értő közönségének figyelmébe mai hangver­
senyét. Ily kiváló tehetség megérdemli a 
pártfogást s a közönség is élvezetes estét 
tölt gyönyörű jatéka mellett. Dicsérjük az 
Angol Királynő tulajdonosát, hogy nemesebb 
élvezettel igyekszik vendegeinek kedves­
kedni.

Értesítés-
A Debreczeni Kereskedelmi Betegse- 

gélyző-Egylet igazgatósága tisztelettel tu­
datja, hogy hivatalos helyiségét a Keres­
kedő-Társulat palotájának első épületébe 
(a díszterem mellett levő kisterembe) he­
lyezte át. Az egylet tagjai kéretnek, hogy 
esetleges megkereséseiket vagy kívánságai­
kat kis papirszeletre fölirva az ajtó mellett 
kifüggesztett levélszekrénybe dobni szíves­
kedjenek. Az ilyen Írásbeli megkeresések 
azonnal elintéztetnek. Hivatalos óra napon­
ként d, u. 2—3 ig, amikor az ügyek szemé, 
lyesen is elintézhetők. Debreczen, 1902- 
aug. hó 22-én. Az igazgatóság.

Ai ágost. hitv. ev. elemi iskolában
a tanulók felvétele szeptember hó 1 — 3 
napjain történik d. é. 9—12- d. u. 3 -5-ig 
Felhivatnak az érdekel t szülök, hogy tan­
köteles gyermekeiket a jelzett időben beí­
ratni szíveskedjenek. — Az első osztályba 
jelentkezők himlőoltási bizonyítványt is tar­
toznak felmutatni. A kik tandijelengedésért 
folyamodni akarnak'ebbeli kérvényeiket a 
beiratás alkalmával nyújtsák be. Debre­
czen, 1902 aug. 22. A ág. hitv. ev. iskola­
szék elnöksége.
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Orvosi körökben már róg ismert tény, 
hogy a Ferencz lózse! keserüviz valamennyi 
hasonló vizet, tartós hashajtó hatása és em­
lítésre méltó kellemes izénél fogva, már kis 
adagban is tetemesen felülmúlja. Kérjünk 
határozottan Forencz József keserüvízot. j

A Balassa-féle
valódi „ugorkatej* a leghatásosabb angol 
szépitöszer, mely minden hölgynek nelku-; 
lüzheletlen. Pár nap alatt kisimítja, fino­
mítja az arczbőrt es teljesen eltávolít szép-1 
löt foltokat, pattanást stb. Osztatlanságot. j 
Egyik hölgy a másiknak ajánlja kiiünöségé- 
nél fogva és ma mar ismeretes, hogy jobb 
hatású a különféle arczkenöcsöknél. Üvegje 
2 korona Balassa K. gyógyszertárában Te-1 
mos vár, hozzá való valódi ango ugorkatej-1 
szappan 1 korona, pouder 1 kor. 20 fillér.; 
Kapható minden gyógyszertárban. (3.) j

dós robot munkánk mellett, még sok másról 
kell véleményt mondanunk. A beteges ér­
zékenykedés tehát ne keserítse önt mint 
eddig, úgy jövőre is bizalommal forduljon
hozzánk. . ,_

0. Gy. A vers sikerült. Közölni fog 
juk. A próza tárgya érdekes, de nagyon 
pongyolán, nehézkesen van kidolgozva.^ Nin­
csen semmi színe, semmi zamatja, lessek 
kidolgozni, ekkor közöljük.

1. 8 A gondolat ugyan nem uj. De a 
költeményben átvonuló jó magyar érzés 
miatt közöljük Magának, nem pedig a nyom- 
dafeslék utáni hiú vágyakozásból dolgozgas­
son, Kevesebbszer, de akkor kifogástalanabb 
alkotásokkal lépjen a közönség elé.

A gazdákhoz. Hazafias tisztelettel kérjuk- a 
„Debreczen“ gazda olvasóit, szíveskedjenek 
az aratás és cséplés eredményéről lapunkat 
lehető röviden mielőbb értesíteni.

APRÓ HIRDETÉSEK.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A. 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag belükből sze­

dett minden szó 4 fillér.

Mamsell ki önálló
munkásnö és finom ízléssel bír, azonnali 
belépésre kerestetik. Kohn Katicza divat- 
árusnő Pécsett.

SZENDRÖSÁNDOR
zongora, hangszer készítő és hangoló ajánlja 
' jobb gyf1 1

mányulegjobb gyárt- zongoráit, hegedűit
t 1 *' J‘ .„‘«AU Javításokat és hangol,lso- 

GS pitiM1I1011« kat előnyös árak mellett
eszközöl Szt.-Anna-u. 3.

Szerkesztői üzenetek.
Zalár József Eger. Szeretve tisztelt öreg 

mesterünk a kitüntető figyelmet és rokonszen- 
vet köszönjük. A remek, hazafias, emelke­
dett költeményt lapunk mai tárczarovatában j 
közöljük, igazi gyönyörűséget fog szerezni 
olvasóinknak. Megtisztelve, kitüntetve erez­
nénk magunkat, ha kedves öreg mesterünk­
nek inas alkalmakkor is eszébe jutna la­
punk.

K. K—ly. (ismerjük, elüsmerjük neve­
zett atyánkfiának és nőtársunknak a számos 
érdemeit, de mi nem tehetünk semmit.

B. Lapunk iránt mutatott érdeklődését, 
eddig tapasztalt figyelmét kérjük a jövőben 
sem vonja meg tőlünk. Ha hajlandó munka­
társaink sorába lépni, tisztelet peldánynyal 
szolgálunk.

A. I. Haha, Nagyon sajnáljuk, do kéré­
sének nem tehetünk eleget. Mi mar kijelen­
tettük, hogy ezen külömben is idejét múlt 
és letárgyalt ügyben berekesztjük a vitát. | 
Nem tehetünk másként. Lapunk tere nem j 
engedi, hogy már letárgyalt ügyet, ilyen 
újabb, részletesebb, hosszasabb vita tárgyá­
vá posványositani engedjünk. Önt szemé­
lyében nem sértetté senki, a mennyiben 
mégis személye a sérelmesnek panaszolt 
czikkekben érintve volt, erre okot szolgál­
tatott, a midőn a névtelen Írással czáfola- 
tokbu ment bele, noha I. uraságodra nem 
tartozott a dolog. És bárha sajnáljuk, de 
kénytelenek vagyunk kérését megtagadni és 
hosszadalmas czikket félretenni. Ez ügyben 
ez az utolsó szavunk.

M. L. helyben. Ne érzékenykedjen ! A 
beteges érzékenykedés nem vezet jóra. Mi 
jóindulata figyelemmel kísértük eddigi mun­
kálkodását és nem tekintettük Önt sohasem 
tolakodónak. A mi Ítéletünk szerint, a mely­
re azonban nem kívánjuk, hogy építsen, Ön 
nem tehetség nélküli fiatal ember. Azonban 
ízlését, látkörét fejlesztenie, nemesítenie kell 
a magyar mester költők alkotásainak a ta- 
nulmanyozusaval. Az ön tehetsége ezidősze- 
rint még csak afele vadtehetség. Nyesegetni, 
csiszolgatni kell azt, kapálgutni kell azt, 
meg pedig első sorban kegyednek magának. 
Szigorú kritikát gyakorolva alkotásai fölött. 
Ha azért a hozzánk beküldött verseit ilyen 
tekintettel bírálja, olvasgatja át, maga is 
megfog arról győződni, hogy a tagadhatat­
lanul értékes buzaszomok mellett ma még 
azokban több a pelyva ; azért költemény 
kötet kiadására gondolni korai volna. Ta 
nuljon, dolgozzon, ha mindjárt az asztal- 
fiókja számára is, aztán pedig időről időre 
kopogtasson be hozzánk, rövid véleményt 
szívesen mondunk tehetségének helyes vagy 
helytelen irányban való fejlődése felől, mert 
kegyed mi előttünk minden tekintetben ér­
dekes ember. Azt azonban elfoglaltságunk 

1 nem engedi, hogy a részletek iránt is lekös­
sük magunkat, ne feledje, nekünk a mi rcn-

Berlin, 1902. aug. hó.
őszi uridivat újdonságok beszerzése 

vésett külföldön időzöm, e hét folyamán haza 
érkezem az itt beszerzett feltűnő szép 
férfidivat különlegességekkel. Alantom 
mélyen tisztelt vevőim szives figyelmébe. Kv 
váló tisztelettel Fekete Jakab nridivat 
üzlete Debreczen, főtér.

1/ At cr/nhíí iroda hel^nek al"
IVcl az, wct kaim a s, esetleg magá­
nos uraknak lakásnak Széchenyi-u. 12. sz. 
azonnal kiadó. - Ugyanott egy nagyobb 
Wertheim pénzszekrény jutányos árban eladó.

Tanuló felvétetik a
Lovas és Kosárka nöidivatáru kereskedésébe 
Debreczen, Piacz-u. Vecsey ház.

äSKSI

Nyiktér.

Fekete selflem
a legnemesebb színezékben és jótállási bárcza 
ió viseletért, úgyszintén mindennemű selyemszö­
vetek elképzelhetetlen választékban és legdivato­
sabb minőségekben a legolcsóbb nagybani arak­
ban, méter és ruhaszámra magánosoknak porto 
és vámmentesen. Minták ingyen. Levélportó .

Selyemszövet gyár. Unió.

fylolf GrißdßP \ Go., Zűriéi} P. 9.
kir. udv. szállító. (Svájcz.) (5)

I rétik Vgyiteni. mindenek

mmm

XVXxXsmx!
aiialb .tó E tíz kó*ömbő«iti » bor Hivat 4» az italnak 
rebrtte keilemetez, Ingerlő melléklet id, annélkül, hogy

•yf f4»k*‘tAr** füllte TI*._____________________

Felhívás!
A városi tanács határozata folytán na­

gyobb jég szükséglet esetén a városi mester 
utczai

jégverem jege
is cladatik.

Felhivatnak azért azok, kiknek jégre 
szükségük van, hogy szükségletüket Kovács 
Kálmán és Társa hentes üzletében (Degen- 
feld-tér sarkán a Közigazgatási bank mellett) 
jelentsék he.

A jég kiadása a helyszínen reggel b 
órakor történik s eladási ar 100 kilónként 
2 kor., vállalkozó által beszállítva 2 k. 80 
l. A jég eladás f. hó 23 án. szombaton kez- 

fdetik meg.
Jégszállitasi vállalat.

927—1902 v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debr. kir. jbiróságnak Sp. III. 495/4. 

1902 sz. végzése folytán közhírré tétetik, 
miszerint üzv. Szikszay Józsefné részére 
Fleischer Ármin és társa és Fleischer Her­
man és Ármin debr. lakosoktól 500 kor. 
töke, ennek esedékes 5‘/0 kamatai és eddig 
összesen 119 kor. 20 l'l. perköltség erejéig 
1902. é. máj. hó 31-én bíróikig lefoglalt és 
003 koronára becsült értéktárgyak és egye­
bekből álló ingóságok 1902. aug. hó 27-én 
d. u. 2 órakor kezdetét veendő és Piacz-u. 
26 sz. a. megtartandó nyilvános bírói árve­
résen a legtöbbet ígérőnek azonnali kész- 
pénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1902. aug. hó 11-én.
Sugár Gyula bír. kiküldött.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazoknak, a kik feledhetetlen 

jó férjem elhunyta alkalmából mély­
séges bánatomat részvétükkel, illet­
ve a temetésen való megjelenésük­
kel enyhíteni szívesek voltak, ez 
utón mondok hálás köszönetét.

Debreczen, 1902. augusztus 22

özvegy Banki Józsefné.

_ SENKI |_
se mulassza el egyik legrégibb budapesti 
bankházunk részére törvényesen megen­
gedett állam és hitelsorsjegyeknek eladá­
sára való ügynökség végett jelentkezni. 
Legmagasabb jutalék, előleg, esetleg fix- 
fizetés. Ajánlatok „M. V. 8912“ alaU 

Haasenstein Vogler hirdetési iro-1 
dójához Budapest intézendők. I
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1902. augusztus 23.
vjbbbbdbbbbb^A^

tjEgy 20 év óta fenálló

Fűszer és festék ^
^ jól berendezett, nagy forgalmú

*
I kereskedés
7 más vállalat miatt átadó. 5 -2.^ 
x Bővebbet e lap kiadóhivatalában, f

592—1902 p.

Pályázati hirdetés.
A debreczeni ev. ref. egyház pá­

lyázatot hirdet a halálozás folytán meg­
üresedett

egyházi számvevői hivatalra,
melylyel évnegyed! elöleges részletek­
ben fizetendő 1800 kor. évi javadal­
mazás jár. A választás az 1906. év 
elején következő általános tisztujitásig 
történik s pályázhatnak egyházközsé­
günk azon tagjai, kik az államszámvi- 
tellanból képesítettséget igazolni tud­
nak, vagy annak megfelelő előképzett­
ség mellett egy év alatti megszerzésére 
magokat kötelezik A kellően felszerelt 
kérvények 1902 évi SZept. 6-án fl U. 
5 óráig az ev. ref. egyház iktató hi­
vatalába adandók be. A megválasztandó 
számvevő hivatalát f. é. okt. 1-én elfog­
lalni köteles és a debr. ev. ref. egyház 
tisztviselői részére létesített nyugdíjin­
tézetnek az egyház által megállapított 
szabályzat szerint jogosított és köte­
lezett tagja lesz.

Kelt Debreczenben az ev. ref. 
egyház presbyteriumának 1902. é. jul. 
6-án tartott gyűléséből.

(3—3.) Az elnökség.

Hajdú-Böszörményben
a főtéren több üzlethelyi­
ség, fűszer, fodrász, órás 
stb. üzleteknek igen alkal­
mas, azonnal kiadó.

Értekezhetni Kövér 
és Társa czégnél H.-BÖ- 
szörményben.

W Hölgyek 
S? réseire 
MnéMlös- 
£ hellen.

smwmm
A női szépség

WKX)
a
jobb 
ípttö 

sier.

Kartellen kívüli u,
I dohány-zsineget |
▼ és egvébb ^ |

I gazdasági czikkeket ajánl t
I &BT legjntányosabban "áál |

8 Friedmann József E
k Budapest, VI. Podmanitzky-n. 5. Il ik 
« emelet 14. ajtó. 001

elérésére, tökéletesítésére és fcntartásá- 
ra legkitűnőbb és legbiztosabb a

FÖLDES-féle
Margit-Cném,

mely vegytiszta, sem higany1, sem ól­
mot nem tartalmaz, teljesen ártalmatlan 
és zsírmentes. Ezen vifághirü arckenőcs 

^ pár nap alatt eltávolít szeplöt, májfoltot, 
pattanást, böratkát (Mitesser) és minden 
más börbajt. Kisimítja a ráncok at, ro- 
dőkct, himlőhelyeket és az arcot féhélTÓ, 

simává és üdévé varázsolja-
Legkitűnőbb óvszer a nap és szél 

befolyása ellen
Ara • kis tégely 1 k. nagv 2 k. Magit hölgy­
por i3 színben 1,‘JO fi. Margit szappan 70
fi. Margit fogpép iZahnpastii) 1 k. Margit
arcviz í k. — Számtalan elismerő és 

kő szőne levél.
Postán utánvétellel vagy a pénz előze­

tes beküldéss után küld a készítő :
földes kelemen

gyógyszerész ARAD 
Kaphatók minden gyógyszertárban, 

drogériában és illatszer kereskedésiem
" Hamisi
j tők bírói 
tlag üldöz 

telnek.

Főraktárak Debr.-ben Balázs O. FU- 
loki, L. Kovács N. Mihalovits 1. Mu- 
raközy L. Rotschnek V. Kinti, Szilé 
Forcncz, Tóth Róla gyógY«zcrtáiak- 
ban, Jósa és Jéna droguériájában.

W'&

Csodás
gyors
hatásn.

Harmat-arezpor- (ponder)
maly készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s nem* rontja az arcbőrt. Kitűnő illatú- 
teljesen ártalmatlan volta valamint finomsága által vetekedik bármilyen arcz vagy rizs, 
porral. Jól tapad s igen jól fed. A Harmat créme a Harmat szappannal együtt használva 
az arezbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a meg-ánczosodástól. (Kapható 3 Színben fe- 
hÓV, rózsa S crém színben) minta doboz Harmat ponder ára 50 fi. Navy doboz ára 1 
kor’ és 2 kor. Ajánlja továbbá következő arcpornit : Berlini Fettpnder (3 féle színben) 
Kis" doboz ára 40 fi., nagy doboz 1 kor. s 1 kor. 60 fi. Velutin Ponder (3 féle színben) 
kis doboz 60 fi.
Mihalovits J. gyógyszertára a Kígyóhoz Debrecenben.

Ujl Szénraktár. Ují
Tisztelt háziasszony I 
VASALÁSHOZ legjobb a

Retorta bükkfaszén
Kimaradnak a szén vasalás kellemetlen kö­
vetkezményei. — Nincs rósz levegő, főfájás 
es szédülés mert a Betorta bükkfaszén vegyi 
utón van minden az egészségre káros anyag­
tól megtisztítva. Száraz, minden szag , gáz-, 
füst és lángfejlesztés nélkül ég. Nem poros, 
mint az erdei eddig hasznait szén s igy har­
madával kevesebb elegendő ugyanéhoz a 
munkához.

Kapható :

Friedmann Józsefnél
Fiacz ntcza 26. szám. Főtőzsde udvarán.

500 forintot
fizetek annak, aki Bartilla fogvizének hasz­
nálata mellett, melynek üvegje 35 kr, va­
laha ismét fogfájást kap, vagy a szája bűz­
lik (Csomagolások külön 10 kr.) Bartilla- 
Wlokler Ed., Wien, 19/1. Sommergasse I. — 
Kapható Debreczenben Mihalovits István a 
„Kígyóhoz“ czimzett gyógyszertárában. Tóth 
Béla gyógyszerész. Határozottan kérjünk 
BarUUa-file fogvizet. Hamisítás feljelentéséért 

jó díjazás adatik.

Egyedül valódi angol

THIERRY BALZSAM
Közegészségügyileg megvizsgálna és véleményezve.

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.

i IICHOIKMJ ■
I illem Mhtwrltleae

eel def Mw«*»«* ♦*•!•!*

;! A.nWüiPretrtU

H balzsam belsőleg és külsőleg használ : 1 Utolérhetetlen hatású gyógyszer
a tüdőnek, a mellnek kóros hajainál, véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyógyit 
a legrégibb bajokból is. 2. Kitűnő hatása van torokgyutadas, rekedtseg és a többi 
torokbajoknál. 3. Alaposan elűzi a hideglelést. 4. Meglepően gyógyítja a gyomor, 
szélgörcsöt s a tagrángatásokat. 5. Megment az aranyeres fájdalmaktól s kigyogyit 
a Hámorrhoidákból, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztulását, javítja az 
étvágyat s az emésztést 6 Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfájáskor, üres foS'll™ől 
és szájrothadáskor s általában minden fog- és szajbajoknál, megszonteti a .feloüf- 
fögéstJ a szájnak s a gyomornak bűzét. 7. Nagyon jó gyógyszer kül és he bajokná , 
um ’sebeknél, lázhólyag, szemőcs. égési sebek, fagyos tagoknál rüh és kiütéseknél, 
megszünteti a fejfájást, szakgatást, rheumát, fülbántalmakat stb. Csak mindig vi­
gyázzunk a mellékelt zöld mczejlt apácza-védjegyre ! Hamisításoktól legjobban óva­
kodunk ha egyenesen gyáramból Ausztria-Magyarország minden állomására franco 
rendelünk 1> kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért, Bosznia és Herczegovinában Tkor, 60 fillér Kevesebb nem küldetik. Szétküldés előrefizetés vagy összeg után- 
vétele mellett.

Miért szenved ön ? ? Hiszen önnek, amely gyógyulása bizonyos még akkor 
átlót is elkerülheti, ha a valódi Thierry A. féle CentlBOlais, ha sebe bármily régi. Sőt .i fAjdalmas operát,ot ™~. enyhnésébén^sl

szálka, homok, tövis, seré stb. i^;ol'^“^i|£,“í^<lM^íöíben tö tént kísebélóso, fagyás és égő-

télon nyáron szétküldhető. M l,,l6„l„i„'n utánzásokhoz nyúlni, molyért csak haszontalanéi elprédáljuk a 
gély, természetesen nem s^adh^stalan utánzásokhoz n,urmegbilhatA> a mJ|eU irtai-

Än sTerbőrA hol nem bieonyos, hogy az én kitűnő szorom.ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. Crna
Apotheker Thierry (AdoU) Limited Schutzengel-Apotheke ln Pregrada bei Hohltsch-Sanerbninn

Főraktár: Budapest Török József, Zágrábban Mittolbach S. és Bécsben Brady C. gyógyszerészeknél.

$.
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Üzlet megnyitás

v . . „ é hötovközönséget értesíteni, hogy Debreczenben, Piacz u. 7. sz. a. Vecsey Zoltán ur házában
Van szerencsénk a n. e. holgyKuzun ug 61 , . „]„++Lovas és Kosárka törrényszékileg bejegyzett czegunk alatt

a mai kor fokozott igényeinek mindenben megfelelő ~

áruházát nyitottunk. 'IMI
Nasy »úlasztékban tartunk B.ha B»8 r Remek "aplÍMtlO^míések. gSie 6a ÍSittÖr

Újabb mintájú «» .»mártó crettmokat, eephT™“:JP““ M lehérieiníií, hariinyák. vision, chtlfoa-fílék, 
kinek, csipke gallérok belétek, träne.« «rtBMjkj»««*«"Faplmk, így é. «aUlterlUk, ,zi

határozott kralra» n. é. ktlzön.ég pirtollalra erdeonano , |_QWas 05 Kosárka.
S mm- Gostniu ruháknak a legutolsó tótat sseriaU készítését elvállallak^ ____________O
8°oo<»eo°o°°°°°°°°jg9o°°j?**m*%s!ssasss!s^

Dj szőnyeg-üzlet
fö üzletünk szőnyeg-osztályát

Kossuth-u. 11. sz. Zádor házba
helyeztük át, azt a mai kor igényeihez képest fényesen berendez­
vén. A legújabb és legszebb

Futó, figyelő és pamlagszönyegekkel,
Ágy és asztal térítőkkel,
Pamlagtakarókkal,
Csipke és szövet függönyökkel,
Ló és kocsi pokróczokkal,
Flanell takarókkal,
Bútor szövetek és bútorplüssökkel, 
Linoleum bőr és viasszos vásznakkal,

Sj dús választékban szereltük fel és tisztelettel kérjük továbbra is 
a n. é. közönség szives pártfogását. (6—5)

I Bosznay J. és Társa.
Debreczen, Kossuth-utcza 5. és 11. szám
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pgg- Gyümölcs és szol ló bor készítési gépek.

Gyümölcs és szőllősajtók,
„HERCULES“ folytonosan ható kettős emeltyű szerkezet­
tel és nyomóerő szabályzóval u legmagasabb mun caké- 
pesség garantálva,a munkaképesség ZO'Vj-al nagyobb 

mint bármely más sajtónál.

Hydraulikns sajtók “SSÄ’Ätk”"
Saőllő és gyümölcs zúzók

és bogyó morzsolók,
Teljesen felszerelt szüretelő készülékek 

fekvőén és kocsira szerelve.
Lé-sajtolók és a gyümölcslé készítésére szol váló bogyó- 
őrlők. Aszaló készülékek gyümölcs és főzelék aszalás- ^jjfcr-" 
ra, gyümölcs vágó és hámozó gépek, legújabb szerkezetű szabad, önműködő 
„Syphonia“ permetezők, hordozhatóan ós kocsira szerelve a szöllök permete­
zésére, a szegencs és tormáncs, valamint a vértetü kiirtására, szöllő ekék gyár­

tatnak és szállíttatnak jótállás mellett a legjobb kivitelben

MAYFARTH PH. és TÁRSA
gazdasági gépgyárai vasöntödéje ós gözhámora által

- BÉCS, II. Taborstrasse 71.
Kitüntetve 490 arany ezüst és bronz éremmel.

készleten áriecvzék ingyen és bérmontve. Képviselők és viszontúrusitok keres tőinek.

0000000000000000 

oújabb haladásig
O »Vas lovag“ Kérje mindenütt csakis O

Bejegyzett
Védjegy§

8 EGLASINE
ő " ”

Kérje mindenütt csakis O
az aj Eisenstádter-féle Q

EGLASINE 8
padló-fénymázt. Gyári z 
jegy: „VASL0VA6“ g
törvényesen védve. O

— o
Gyorsan szárad !

Kiadós !
Mosható ! Tükörfényü! 
Tartós ! Szagtalan !

ti
padlófénvmáz utó- O 
lag nem ragad, így O
tehát sem por, sem Q 

sem piszok a padlóba nem hatolhat Q 
_ be. EGLASINE használatban a legel- X

§ö CSÓbb beeresztő szer. Takarékos hasz- V 
nálat mellett 1 kg. elegendő 12 D O 
méter területre. -"UM O

QO Kapható mindenütt OO g

OOOOOOOOOOOOOOO

Akar ön sok pénzt 
keresni ?

Havonként 1000 korona is ke­
reshető könnyen, kockázat nélkül, 
becsületes utón. írja meg czimét 
6. 51. sz. a.
An das Annoncen-Borean des „Mer­
kúr“ Nürnberg Mendelstrasse 23.

KWIZDA féle Korneuburgi 
marha táppor

Etrondl szer lovak, szarvasmarhák és Jwhok részére. 50 év óta a
legtöbb istállóban használatban van étvágy — hiány s rossz 
emésztésnél, a tej javítására és a tehenek tejelőképességének lo­
ttózására, csonttöréseknél. — f i dobozára 1 korona40fillér, >/gdo­
boz 70 fillér. Csak a fenti védjegygyei valódi. Kapható minden 
gyógyszertárban és gyógylükereskedésben. Főraktár: Kwizda 
Ferencz János, cs. és kir. osztr.-magyar, román királyi és 
bolgár fejedelmi udvari szállító, kerületi gyógyszerész, Korneu-

hunn Dón. mnllnM


